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Hirochika OuE : ON DEVELOPING READING ABILITY IN ENGLISH
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1. Leisurely light reading

2. (a) Rapid scanning, as when searching

. a newspaper for the latest news
" (b) Rapid scanning to glean salient
points of a chapter or book

3. Serious analytic and reflective reading
. 4. Deputy reading —— abstracts, reports,
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® C.C. Fries: The Structure of English
(Longmans) p. 282
Basically, then, the marks of punctuation
are graphic devices which can operate in a
limited way as structural signals in written
materials which lack such features as into-
nation, pause, and stress. This does not mean
that punctuation does or can represent the
sound features of intonation or stress ; it
means simply that punctuation can provide
a device to supplement the features of form
and arrangement in some of those situations
for which, in speech, intonation provides the
distinguishing features.

® 1. Morris: The Art of Teaching English
as a Living Language }¥FE(E &, (BiF4)
p. 103
Admittedly a written text is in a sense a
form of recorded speech which may be
audibly or inwardly reproduced. Its ultimate
purpose, however, like that of speech itself,
is to convey information or generally to
affect the mind of the reader. Proficiency
in reading, therefore, is not to be considered
as the ability to articulate the written words
correctly.
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® L. R. H. Chapman : Teaching English to
Beginners pp. 97—93(Longmans) . .the logical
end of translating English reading matter
must be that pupils will never understand
without translation, and will come to depend
upon it.
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T35 LERPHT, TrICL TR DT
2, 2B > TOBEDhbhbERNENS T LT
3%,
@ p. 42 DEOICDEIREICEIRT %,
Any subject can be taught effectively in
some intellectually honest form to any
child at any stage of development.
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bDLzB, b bAA, NHHEHBIIBETZED
situation@% ZOERICESTTEbN 330
Th 3PS, ZO@ situation ZFHO & FITH <
b3 HiE)d A situation E RT3, TO
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TEEEEIEW. F. Twaddell 0 5 E5EEE
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(3) repetition, (4) variation, (5) selection D5
BWEEOOBEEID RS s OTHE, T,
(4) @ variation Tik, 5L 56N 5 cue iTL -
T, HL situation HRL EBHDNTL %,
U d 2@ situation ITIZERD B 5 R T
DESE 3 51y, This is a dog. &5 HAERL
R UT, HEHRE EPTLRTE L)
»HE42% &, This is a pencil. &7z h, FHi
KD cue ICX - T, This is a cat. This is a
lion. EEENTIFL D Tdh % (substitution), F
12 question O cue % H U TEER AT ¥E #2 X
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DBEEMN2 NI Y72 Y (expansion) 3 3 D
THHH, ZOL 3T UTHIEEN - 23T HE
ICBNT SN TEEN S 5 &0 5 121 T, Bk
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BEIZ S /s, Uichi— T variation TIIEHED
R L TU/EW situation O —EI—EI 2 LY 4%
51T TH A, IRIT selection DIEE»FZE AT
AL 5, Selection 1%, &H 3 stimulus % FEFE
UT, ZRITNGYT % response %3 R{EHET
»b, 1ok ZiE, I bought this dictionary. &
5 stimulus 123 LT, When did you buy
itQEE 3Ry, HicEhn% stimulus T
LT, I bought it yesterday. & GEI® 3D
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T D & ST E TH 5 situation|d HEAE
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bi, Z D% DHBITIGE Uiz oral production T
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@ K\ [/$797#B] LUTHESE shTn
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C. C. Fries and A. C. Fries : Foundations
for English Teaching (BZ%4t) pp. 342—343
We must never be satisfied with any lesson
in which the pupil is merely parroting
memorized sentences in formal exercises.
Even the simplest pattern-practices should
provide the context of a communication
situation. Pattern-practice which is usually
the most formal of the exercises has as its
function the bridging of the gap between
the introduction of the new material and
the pupil-pupil dialogs which wuse it in
communication situations increasingly more
developed.

® BUREEHEHEE2 Bl [79—X%H
DT BEEHEE] LKA p. 122
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@%@@bwamorﬁ%®ﬁ%ﬁ®%%§m
FHORKOEHOMIEEL 3 OTIZ S
FEREVs S ODEEFBEEGVHR T 5 &5 1TfE
U, 2T & > CTEHOERZIET LT, B
2RLWVEHSL LIZNCZOBER2BED TW
CEWITeUAEEETRIBEEBRCETH
3, ZOIZDITIE, EEMEVWIFERBELLN
B

REICKIRRNEY

FMZI L5 EiE, ZORAFICIST
2201ICKEITE %, 120 check of under-
standing DFRKTH 3, WETHM D oral
introduction @ &» & T hbh 3—&FD
question-and-answer ®, F X MTZ B % 3
DPOELEINTH 5, &5 123ERBKRD
WTWIRN T EILEBRAT, ZHICKDhE
Y, BABOBEZEET 2100 0TH

BEHE VX 2 TV-—X[72)HE
WEEY L NEHE IZHTERE (RIEE) p. 68

* The linguistic meanings of our utterances
— the lexical meanings, and the structural
meanings to which we give great attention
— constitute only part of the total meaning
of these utterances as they function practi-
cally in a society.In addition to the regularly
recurring responses to the lexical items and
to the structural arrangement, there are also
throughout a linguistic community recurring
responses to unique whole utterances or
sequences of utterances.

@ P. Gurrey : Teaching English as a Foreign
Language (Longmans) p.105... if everything
is told to a class straight off, that will not
help the pupils to find interest in the
subject, or to understand it thoroughly — or
to remember it. Therefore, if a topic has
any value, it must be worked into the pupils’
thinking about it and into their previous
knowledge of it and of related topics that
they already have studied.

@ p. 93
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%, HIFE Tid correct and quick responses 5

EXsn%m,%gfa%n@gighamo
FEROEBICHBUCHREOS 5 0DRIBETH
Bo EIEL, BETERINIOWE, FEO
MITIBE-> TBEL, ZDWMREZZEL LD
TEEDBFHENFFIDEDOSDTHEM»b, C
OEDFHR %3 2 HEICEBR LT ER S 2
VDIRIRD 2 ETH B,

(1) HEEHNERUI-BEEREZELED
#5bOTEIThIEREEN, |
ZOIDITEIBEDE - 5 UTcBHENZ S
OTRINEZD /80, BERELUT, DhaiaE
TAHDIORN LS T ERBERERN
KHLTHBEBENDSLENVS L EITIEE—
BOICF LICEROBEZRELSETLE S,
BER2REEIEIE NS5, COXKBOE
BUCRAMNCR T 2 &5, L HKRER
BRI LI LIEC D L 5 iefEERIc g 5,
ERERRECRY I EasT5THS
SU, %5 TIROVEREZENO—LLD10T 21
ATEREWNEZBERZ UILEA2TH5THA5,
EREREALLNEVEEIEL D, 25783
LB ORE NI HATS DR O BEFH 2 ERETIT
ThNna T LT h L, ERsAEEE
BEOMTY, ZOMNORAGIT variety 73b
> T, BENO EFEL BELIVHE S BRIk
3, CNTRZOFRMIEZRTHHIMH T
78, EVWEZBREREET 2 LT A4+ 2
K> TUE S, '

(8) HFEDFEBRECELI-LOTERITNIE
ALY AN

BB X 51T, Tl BEIBES R
suggest 25 DThH, ZOHMEICL»-T
FEEAZRRTE20TRINE RS
Vo UTEH - T, MO ANBIEREOFZERE
HEEBAT, b HEELLOTHNIL, £fE
I3EATD suggestion IT b5, Z0E
BT AT ENTERNOD, 1TEAT
X712EUTH, ABRTITED9E-TULEST,
BEARFHRTHCEL RV, INd I eHFHMO
BRICBERNICR T3 &2 5, BRicads
DT HHEBEAMVEHRTIC LY, BES

B5EVS BB ERTE 20, [ BEED
B 13BEOME» 54T, 2hiconT
FEBICOELRWEMELIZY, HB10ED
EHRVVERR IR TE20REBRTH 5,
ETHRTEZIILRVEUWVENR2T208 %
IHEETH L, EAONACENTE, b
KFEHADOD S THEMT2 2B 2 35570
BAVTH B, T ZHM e HFBICHRE S
ﬂﬁﬁ%&ﬁ%f%&fﬁm%iﬁﬁ&f%
1CHRIEE O EARIC /s 5 EEOF R0/
3D OFRIR % #8384 3 12 O—EDOFERI D FIl %

EROHEMICONTTRLTAE S,
[

#itg

Myrs. Brown : You're usually hungry, Tom.

Susie : No, Mother. He’s not usually hungry.
He’s always hungry.

Tom : May I have an apple ? .

Mrs, Brown : Yes, you may. Take this big
red one.

Tom : Thank you. -(He eats the apple.) It's
very good.

Mrs, Brown : Do you want one, Susie ?

Susie : No. I'm mnever hungry in the after-
noon,

Tom : You're  sometimes hungry in the

afternoon.

Susie : Well, I don’t want an apple now.

@ P. Gurrey (% “Teaching English as a
Foreign Language” (AT questioning % Stage
One Questions, Stage Two Questions, Stage
Three Questions® 3 2IThHIF TV 3%, (Chapter
10, 11, 13, 18 5, *Appendix A) _

KA ORTE XK Stage One Questions T
»H12HEDTH Y, 55 1% Stage Two Questions
&C})t5o %) el k. é %ﬂi%ﬁ'@fiﬁlﬁﬁf“%o

/7% Gurrey (D questioning T2\ T DOIESE
BEICHEIR, ASOWMR GARERKE - A
ZERR % OKER) OREMHSE

@ FERHEFICOWTIE, LR [REYE ]

(B915KE). pp. 53—615 [

® p, 51 F4U4 KL= (1) /4K
2 K O EiEh 5088

@ COHEMIIHER [BEOZBRIOEZC DN
T (LEREHEFHMBREREERREL
#) THH B DTH 5o
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(The Junior Crown English Course-2)'

COEMiZ, Tom &3 DEL Z O Susie
R OE#HO Mrs. Brown ® 3 AONEEIT
o> T 5 GEEMNCIIIEE 2 Eb TR drill
PHAIL UL OTHY, U b H S BEE
R DIEM»HY T D 525 5, mim-mem &
pattern-practice TU %> drill LT B
» BEALDEFBZTINUICESS 72 SFIERT
ERILHBNISN, LIXEA, BRI, AEFEN
AEDFERTE IS & T, TOHEMOF
fRDTELITHD 5 1 ST LTV 50, —
REEFEELBAZNETS, HrOXLOBEHEATS
DENBDETU-> P HVBETE THRVEEDN
ZODTHb, COBMTEIRIEE UTHD
HFRiFE7 5750 DIk, 10fTED Susie © T
& 1Z “No.I'm never hungry in the afternoon.”
THb, D No. 25 T EFIXAD D 72hs
DY HTE 2 DTV, Susie X
Tom #5% { hungry T/z3®DT, “He’s not
usually hungry. He’s always hungry.” &3k
BELIZOT, Wz T Yes. B2 5D
WWOPIENDTH B, LI T, 10{TEDOK
W 217E E 3TTHDIEEE DN YWD S
T B, BEDFTO “Well,-"13 Tom $3
“You're sometimes hungry in the afternoon.”
EEST L%, PUEBITEHELTNS A
BLBEgEhTni, 37805, Susie 73 “I'm
never hungry in the afternoon.” LS5 7.0
5% Thh, Tom THEINTEEICH-
TERINCEDSTZDTH 5,

Ll EORNE % -G TRAI S EEIZ, Z0H
FERIEE VW D RITRNT, EREE O 2h
L, BEOEIZH N, AEEOLDTH 3,
Bz 2 FERICY CRAEBIT T O & 5 s may#ElE
2II2HEZDIEATITHS, 2T TROL
5 s—EDFM 2 UTHEREDEZEZET L S IC
U278 5 7800,

(1R Tom MBZabedhd T LicD
WT, Mrs. Brown & Susie & TiE, &5 5
PENETE U TV B9

Z ORI AMZ10fTE © Susie @ No. &1v5 T

LEEEELTVEDTHSE, LD,
WEZHEA Y PO AN EHET
Ehix, IBF% 5ATEEBIBRE% suggest LT
W3S MEELDHTIEIT S 5,

(8 209 Mrs. Brown »3 Susie (€ “Do
you want one, Susie ?” LSz LUT,
Susie }I “No.” &%z T3, 3 L Susie 35
Mg s, BUT “Yes” L&A 15
2 :

HfEIXE 1T Susie 5 Tom »kiF 31
FHLTWEL L2 M 0BT H 3 2b,
Susie OOIEMRIEREET 3 DICK & I REI R
U TH 5,

(88 3f9) Susie {ZEEIT, “I'm never hungry
in the afternoon.” L E 5T 335, DI &
BIZAYIZS 5 b .

COEMiZRICEHE Tom & Susie L%
DEDEBEELUTEARINE RSN DT
HE3MB, WEILLTHLUY, & UVEENK
X RERPBRLUTOVS X578 5, Susie 28
“Well, -” & BT B L EITEB®E|L LS
IT suggest L TRNIE LW,

b X5h—EOHMT L - T, BEERE
21z & Nid, pattern-practice T 8 hod
§ituation UL TS T2AERED, 3T E
LEDDIEHDICERZ AT, BT % situation
PHBTACENTERIITIEAL, £12C
DS BRENHGEATZTEHDTHBENDH
B2 UIWVICES L 51K s, Ubd, Hmy
MRHLL CERGZEDIHITE 5D TIRIRL,
HEEBEBRERL, 20XA5C0%ED5 15
KRB DThHb, TOX D IRARICET 5 R
i, BEFNEREORICHINT, Fohz
BOBRE T, R Thudsnsh s Emic
Dol DTH5B, bbHA, BEELLHEE
EEQEE 2R TS 5200, 2huchii
TUERRTRIIC & 218EITRETH 5,

B b H [

BUwicilizk v, HER2EELT 2 &
WA ERKRE UL I REERHETHD, *

—39 —



£ X R B EH O~ EF R

R ORIBEDS IS  HIRICHE b > T B, 5
i [He®, AZHE, SEOHBODFITLN
T, 35iczo (e ARMF) HOBH
DETH%.] CORBRERIW 3 DITE,
ERBET AT -PEELILY y VR— LA
FEOL ST, BELIZE L OSFFITh I 5 B
DB S HN2. FICE FEHE & o Bk
&, FAUEEEE LS S TEE L EER f
of@mmm%gmmoﬁ%coc&mgﬂ%
N5 Th- 1z, Michael West 13, FE1X
general Powel‘j'fz‘f) h, tBOEFCEHERET 3 &
DIZE LTV, BICHEEDHEGRES & FEE
OENL O, i) ECTHBRRD S 5
T L RE l/'f(,\ Zo o P. Gurrey % “the teach-
ing of the mother tongue and the teaching
of a foreign language can support and assis,
each other” & 3z “whether the language
is the mother tongue or a foreign language,
some of the methods used in the teaching
will be very similar, and most of the principles
underlying those methods will be the same”
L, BEEHE L OBEERIAL T 5,

TO/NEETIE, FHCEER E OBEMSEN &
Bbh 3 5HEIGEICONT, & B2 HT
BOEBLEUICLDTH B, L ORMER
OHMENEENTV S, LTHE—IC, HFEOE
RiTIs % b DI, LERXEDOHRIVSDEHD
DOFRTH %, EWVIREZILTIY, T
RUTELWRE Sip, BT, &R L
Db HIELT, TeUMITEELTOL 12
D DI E D o BEIC, HFEHBEOHIC
G AoEE (speaking, hearing, writing

2E) LOPLABNREDLSITT AL, I
LILEME LT, EEHBRZIUD & T 5%
BEoBEEZEDLSITL, k> nER?
NEINEM, LLEDT X, EDL1o%MY
BT TAHTY, BEZOREFEE» ZATNS
», SHREMTLrE mbT©C9tM%§ﬁ
BICTNV—F—DRDC L IERBHT 2, [
ETRODDLENST, HATELR2BHZS
LURWE ST, HEMIAREIOES LB
#icidenizn, HMHsRIESR s Bk 2
DL EURWIESE, 5 UTHEENZN
BLESETEIEE5 D,

® p. 13
@ [EEIFEFES] CULFERLER FHfloc
LiE (FARE - BEFEAED

- HERBROHEMBERREC BN, FE-H
B RE—RBEFRL2BUC, EERIENES
BEVEBDOLDTHEHDTEL, &L FHHN
UTAT LI ELE0,. COEEIZ, NE
RS RICS O CEFEREI 2> TN A T
EDH L BEEMNEIMAENS T EZHBIZLT
b, EFEMINEERSAUSEEELLTED
BEABERICOWT, WEISH - TEAHE
Bz enizc &@filﬂl LBRTEDTIEDH S
EQRYIEN

@ M. West : Learnmg to Read a Foreign
Language (Longmans) p. 7
Reading ability is a general power. It is not
confined to one language : for improvement
in the ability to read one language is
“transferred”, and shows itself in improve-
ment of the reading of another language.

Ibid. Chapter II

@ P. Gurrey : Teaching English as a Foreign
Language (Longmans) p. 181

@® p. 117



